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Q. Pouvez-vous nommer quelques-uns de vos clients ? R. Nous vendons à 
Masson ici. Nous ne vendons pas à plusieurs. Nous n avons pas beaucoup de 
comptes dans chaque endroit.

Le président:
Q. Vendez-vous à Stephens?—R. Peut-être. Je ne le sais pas quand nous 

recevons une commande de Stephens. Je sais que nous lui avons déjà vendu dans 
le Passé. Mais j’ignore si nous lui avons vendu au cours de la dernière année.

Q. Vous devez avoir dans votre fabrique un certain système de comptabilité
concernant le coût de production?—R. Oui.

Q. Vous avez devant vous la Pièce n° 109, soit une chaussure haute de cou- 
eur tan que vous prétendez vendre aux soldeurs?—R. Oui.

Q. A $3.10 la paire?—R. Oui, monsieur, à $3.10 la paire.
Q. Vendez-vous la même chaussure directement aux détaillants?—R. Non. 

Les détaillants achètent très rarement cette qualité de chaussure. C’est notre 
chaussure n° 3.

Q- Une chaussure de troisième qualité?—R. Oui.
Q. Voulez-vous nous dire en premier lieu le prix du cuir qu’il y a dans cette 

chaussure, le prix que ce cuir vous a coûté?—R. Vous voulez dire le coût total
11 cuir entrant dans la confection de cette chaussure?

Q. Oui.—R. Je ne puis pas vous le dire. Je n’ai pas ces chiffres avec moi.
e n’ai pas les détails concernant le coût de cette chaussure.

, Q. Vous êtes venu ici dans le but de réfuter les allégations que vous avez 
Prétendues injustes à l’égard de votre compagnie?—R. Oui. Mais à ce sujet-là 

Oaoust a les détails du coût de production de cette bottine et ses chiffres con
cordent avec les miens à un cent près. „Q. Dites-nous donc ce que c’est suivant votre propre coût de production .
> • A'ou. Nous avons un homme spécialement chargé du coût de la production.

Oaoust a les détails du coût de production de cette chaussure et ses chiffres 
s°nt exactement les mêmes que les nôtres, à un cent près.
i Q* Nous aimerions bien savoir ce que vous connaissez du fonctionnement 
e votre propre fabrique. Vous ne pouvez pas nous dire ce que coûte cette

C'aussure?—R. Je puis vous donner le coût total. ...
, Q- Quel est le coût total?—R. Je puis vous le dire. Je 1 ai ici. J ai le coût 

ta‘ de l’empeigne, y compris le revers, la garniture, et tout cela, soit 78c.
Q- 78c. pour le matériel?—R. Pour le haut de la bottine. .

] Q. Que comprend l’empeigne, tout, sauf la semelle? R. lout a partir de
a setoelle en montant. _Q._ Est-ce que cela comprend la fausse semelle?—R. Aon, monsieur, tout

1 (j®Pté les accessoires. L’empeigne ne comprend pas les agrafes, les lacets et 
k > rien que les matériaux qui sont dans l’empeigne.

: Q- Donnez-nous la somme totale du coût de production de cette bottine, peu
Porte les matériaux que vous employez.—R. Vous avez le coût de 1 empeigne 

H 1 comprend tous les matériaux à partir de la semelle en montant, a 78c.
• Q. Supposez que vous répondiez à la question comme je vous la pose, nous 
8 une peu plus vite. Pouvez-vous me dire le total du coût de tout ce qui

u la fabrication de cette bottine?—R. Oui.
Quel est le coût total?—R. Y compris les frais supplémentaires?

Cf Quel est le coût total non compris les frais supplémentaires?—R. $2.85. 
Cf Ut vos frais supplémentaires sont de combien?—R. Vingt cents.
Cf Cela fait $3.05?—R. $3.05. in , .à $3 1q Et combien la vendez-vous?—R. Nous vendons aujourd’hui cette bottine

5C j Q- Par conséquent vous ne faites qu’un profit de 5c la paire?—R. Rien que 
a Paire sur cette classe de bottines. FM. John E. Warrineton.l
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